
ODJEL ZA FRANCUSKE I 
FRANKOFONSKE STUDIJE



SVEUČILIŠTE U ZADRU





DVOPREDMETNI STUDIJI KOJI SE MOGU 

KOMBINIRATI:

1.Anglistika

2.Etnologija i antropologija

3.Filozofija

4.Francuski jezik i književnost

5.Geografija; smjer: nastavnički

6.Grčki jezik i književnost

7.Hrvatski jezik i književnost

8.Language and Communication in a Multilingual

Society

9.Latinski jezik i rimska književnost

10.Njemački jezik i književnost

11.Pedagogija

12.Povijest

13.Povijest umjetnosti 

14.Ruski jezik i književnost

15.Sociologija

16.Španjolski jezik i književnost

17.Talijanski jezik i književnost

18.Talijanski jezik i književnost; smjer: 

prevoditeljski

19.Teološko-katehetski studij

https://anglistika.unizd.hr/studijski-programi-syllabi


◦ TEČAJ ZA POČETNIKE PRIJE POČETKA 

NASTAVE U TRAJANJU OD DVA TJEDNA

◦ STRUKTURA STUDIJA:

◦ PREDDIPLOMSKI

◦DIPLOMSKI: NASTAVNIČKI I PREVODITELJSKI 

SMJER



◦ https://www.unizd.hr/francuski

◦ https://www.facebook.com/Franc
uskiZD

◦ Uvjeti online nastave

◦ Očekivanja prije studija i iskustvo 
studiranja

◦ Studentski predstavnik

◦ Studentska udruga

https://www.unizd.hr/francuski
https://www.facebook.com/FrancuskiZD


ERASMUS

• Masarykovo Sveučilište u Brnu

• Sveučilište u Coimbri

• Sveučilište u Ljubljani

• Sveučilište u Münsteru

• Sveučilište Wszechnica Polska u 

Varšavi

• Université d'Artois

• Université de Bourgogne

• Université de Bretagne Occidentale

– Brest

• Université catholique de Louvain

• Université catholique de Louvain

• Université de Lorraine

• Université de Nantes

• Université Nice Sophia Antipolis

• Université d'Orléans

• Université Paris Diderot-Paris VII

• Université Paris-Sorbonne (Paris IV)

• Universidad de Valladolid

• Visoka škola Gregorio VII Rim



IZVANNASTAVNE 
AKTIVNOSTI

◦ CAFÉ EN FRANÇAIS

◦ KAZALIŠNE RADIONICE

◦ MJESEC FRANKOFONIJE

◦ BOŽIĆNI DOMJENAK

◦ KARAOKE PARTY





DIPLOMSKI STUDIJ 
FRANCUSKOG 

JEZIKA I 
KNJIŽEVNOSTI

SMJER 
PREVODITELJSKI



Stjecanje kompetencija iz prevođenja:
-književno (proza, poezija, drama, strip),
-informativno (novinski i web tekstovi),
-audiovizualno (igrani i doku. filmovi),
-stručno (stručni i znanstveni tekstovi)
-usmeno (simultano i konsekutivno)

Priprema za širok spektar zanimanja: 
prevoditelj, sudski tumač, lokalizator, 
diplomacija, turizam, kultura, marketing, 
izdavaštvo... 



-intenzivan rad u malim grupama
-kompetentni i iskusni nastavnici

-puno seminara i praktičnog rada
-stručna praksa (u zemlji ili inozemstvu)

-objavljivanje prijevoda, projekcije 
prevedenih filmova, čitanja prijevoda 

na književnim festivalima
-natječaj za najbolji studentski prijevod
-Erasmus+ boravci, stručna putovanja, 

stažiranje u europskim institucijama









Dvogodišnji studij osposobit će vas za:
-komunikaciju na francuskom (C1-C2)

-analizu jezičnih koncepata
-analizu književnih djela

-primjenu suvremenih nastavnih metoda 
i pristupa u nastavi francuskoga jezika

-primjenu metodoloških načela u 
istraživanju i izradi znanstvenoga rada te

-pripremiti za različita zanimanja na 
području obrazovanja, turizma, kulture



-rad u malim skupinama

-suvremene nastavne metode: aktivno 

učenje, obrnuta učionica, projektna nastava

-kompetentni i iskusni nastavnici

-stručna praksa u vrtićima, školama…

-međunarodna stručna praksa

-studijsko putovanje u Zagreb

-dodatno stručno usavršavanje

-Erasmus+ boravci u inozemstvu


